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O0OKMop nedazociuHux HaykK, npogecop,

npogecop kaghedpu anenilicvkoi Qinonoeii ma ceimosoi rimepamypu imeni npogecopa Oneca Miuykosa
Xepconcvrozo 0eparcasnozo yHisepcumemy

Y cTaTTi po3rnsagaeTbCcs akTyanbHa i HegocnigxxeHa B pPiumLLi KOTHITUBHOI NIHMBICTMKM Npobnema penpeseHTalii KOH-
uenty MUTELIb B aHrnincbkoMOBHOMY KiHO TEKCTI. 3LiliCHEHO PETPOCMEKTUBHUI aHani3 HayKoBKX JOPOOKIB BITYN3HSIHWMX
Ta 3apyOiKHMX yHeHMX LWoAo PeHOMEHY KOHLeNT, KIHO TEKCT Ta MynsTUMOAAaNbHWIA TEKCT. [0CMyroByHO4MCH TPAKTYBaHHAM
koHUenTy A.lp1xoabkoM Ta Cnnpatvmch Ha MOro TakCOHOMID, BU3Ha4eHo kKoHuent MUTELb sk aHTponomopdoHui, yHi-
BepcanbHWIN, NapaMmeTpuyHuiA, perynaTMBHUA. Y po3BigLi CKOHCTPYMoBaHO HOMiHaTUBHe nosne koHuenty MUTELLb 3 noro
OGNUXHBOK Ta JanbHbOK nepudepieto, OO AKUX BXOAATb. painter, creator, visionary, genius, maestro, master.virtuoso,
guru. Kno4oBrM y po3BiaLi € po3rnss, KiHO TEKCTY K MyNsTUMOLANBHOro TEKCTY. Y CTaTTi 4OCMiIXEeHO MynbTUMOogansHy
NpUPOAY KiHO TEKCTY BiANoBIAHO Ao knacudikauii mogycis I"Kpecca: 1) BepbanbHun; 2) BidyanbHui; 3) aygianbHuia; 4) KiHe-
TUYHUIA; 5) TEXHIYHWIA. IHTEPNPETALiNHO-TEKCTOBUIN, KOHTEKCTYarnbHWIA, KOHLENTYanbHWA Ta CEMaHTUYHWIA aHarni3 MOBHOIO
maTtepiany KiHo TekcTy Genious: Picasso [O3BONMB BUOKPEMUTU HOMIHATVUBHI OAMHML, SKi NexaTb B OCHOBI OCMUCIEHHS
JaHoro (peHoMeHa i KOHCTPYIoITb KoHLenTyasnbHi Metadopuyni cxemn: MUTELIL — LIE MAECTPO, LE XYOOXHUK,
LIE TBOPELb, LIE MAT, LIE BIPTYOS3, LIE MPIMHUK, MUTEL|b — LIE HEMOPO3YMIHHA, LIE BOXKEBINIA, LIE HATX-
HEHHA, LIE KOXAHHA, MUTELIb — LIE T'YPY, LIE TEHIV, MUTELLb — LIE )KEPTOBHICTb, MUTEL|b — LIE n1we MAC-
TELUTBO, MUTELb - LLIE BOPELb 3A MUP, MUTELb — LLE MANCTEP. MynstumoganbHuii aHania JOoBiB BUKOPUCTaHHS
BepbanbHOro, BidyanbHOro (nokasaHo 306paxeHHs!, Konbopw); KIHETUYHOIO (MPeACTaBnNeHO xecTamu Mabno, Mimikoto noro
0bnuyys, pyxom Tina HaTypLiuLb, NNacTUkol GanepuHu); TEXHIYHOrO Mogycy (poboTa kamepu ocobnueo nig vac CTBo-
PEHHS HOBOTO XMBOMWUCY, BEMMKUM MNI1aHOM MOKa3aHO MOro OMi; NepeKtoveHHsAM (parmMeHTiB), siKi CTBOpIOOTbL 06pasHo-
acouiaTMBHUIA KOHCTITYEHT; LiHHICHUA KOHCTPYKT OaHOro YTBOPEHHsI MpeacTaBneHo nekcemamy mad, misunderstood,
magic, sacrifice, fighter for peace, inspiration, life.

KntovoBi cnosa: KOHLENT, KOHLUenTyansHa Metadopa, MyrnbTUMOZarnibHUIA TEKCT, KIHO TEKCT, MOYCMU.

This article highlights the actual and not researched problem of representation of the concept of ARTIST in English-lan-
guage film text in the field of cognitive linguistics. The retrospective analysis of the scientific works of Ukrainian and foreign
scientists on the phenomenon of concept, film text and multimodal text is carried out. Using the interpretation of the concept
by A. Prikhodko and relying on his taxonomy, the concept of ARTIST is defined as anthropomorphic, universal, parametric,
and regulative. In the research the nominative field of the concept of ARTIST with co-nuclear and periphery areas has been
constructed, which include: such lexemes: painter, creator, visionary, genius, maestro, master, virtuoso, guru. The key
point in the research is the presentation of the film text as a multimodal text. This article defines the multimodal nature of
the film text according to G.Kress's classification of modes: 1) verbal; 2) visual; 3) auditory; 4) kinetic; 5) technical. Interpre-
tive-textual, contextual and semantic analysis of the linguistic material of the film text Genius: Picasso allowed us to identify
the nominative units that help to understand this phenomenon and construct conceptual metaphorical schemes: THE ART-
IST IS MAESTRO, PAINTER, CREATOR, MAGICIAN, VIRTUOSO, DREAMER, THE ARTIST IS MISUNDERSTANDING,
MADNESS, INSPIRATION, LOVE, THE ARTIST IS GURU, GENIUS, THE ARTIST IS SACRIFICE, THE ARTIST IS ONLY
ART, THE ARTIST IS AFIGHTER FOR PEACE, THE ARTIST IS MASTER. Multimodal analysis proved the use of verbal,
visual (images, colors are shown); kinetic (represented by Pablo's gestures, facial expressions, body movements of the
models, the plasticity of the ballerina); technical mode (represented by the camera work, especially during the creation of a
new painting, a close-up of his eyes is shown; by switching fragments), that form image-associative component, evaluative
construct is represented by lexemes mad, misunderstood, magic, sacrifice, fighter for peace, inspiration, life.

Key words: concept, conceptual metaphor, multimodal text, film text, modes.

IMocTtanoBka mpodsemu. OnHIEIO 3 TEHACHIM  TBOPIHHS: NMHUCHPMEHHUKH 1 TIOSTH BiA3EPKATIOIOTH
CYYacHUX JIHTBICTHYHMX PO3BIIOK € CHPSIMOBAHICTH  CBOI iHTEHMIi B MPO30BUX TEKCTaX Ta BiplIax, MUTII

Ha BHBYCHHS MEXaHi3MIB CMHCIOTBOPEHHS Ta BiIo-  CTBOPIOIOTH CBili HEMOBTOPHHHN CBIT Kpi3b NPU3MY
OpakeHHs MEBHUX 00pa3iB y MPOCTOPI KIHOMUCKYPCY ~ HamaliboBaHMX ImeseBpiB. [IpoOiema BepOasizarii
3aco0aMu Pi3HUX CEMIOTHYHUX KOIiB. CydacHi aBTO-  00pa3y MUTIII € MaJIO JOCTIDKEHOIO SIK Y JITepary-
OiorpadiuHi CTPIYKM HAMAararOThCS PO3KPUTH CYT-  PO3HABCTBI, TaK iy IAPHHI KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH.

HICTB Ti€l UM 1HILIOI BEUKOI MOCTATi Ta MOKa3aTy iH1H- SIKmio niTeparypHi TBOPH MPO MUTLIB-XYI0KHU-

BiflyaJibHy KapTHHY CBIiTY OCOOMCTOCTI 4epe3 Horo  KiB HamararoThCsl BepOajbHO BHCBITIMTH YHMHHUKHU
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BIUIMBY Ha CBITOCHIPHHHSATTS MHTIEM AiHCHOCTI Ta
i BimoOpaskeHHSI B KOJBOPIi, JiHISAX Ta oOpa3ax, TO
KIHO TEKCT PO3IIHPIOE MOKIHUBOCTI CIIPUAHATTS Ta
OCMHCIICHHSI CTBOPEHUX MUTIIEM POOIT HE TIIbKH
yepe3 BepOalibHi, a i Bi3yalibHI pelenTopH, 1o po3-
LIMPIOE YSBICHHS PelUITiEHTa-TIs1a4a Ipo TeHialb-
HICTb IIEJIeBpa Ta HOTo aBTopa.

AHaJi3 ocTaHHIX XOCTiTKeHb i myOsaikamiii.
KonmenT six miHrBicCTHYHUI (EeHOMEH, HOTO pi3HO-
BH/U, 1€papXit0 Ta MOBHY PENpPE3CHTAIlil0 B PI3HUX
TUMAX TUCKYPCY, 3 PI3HUX HAyKOBHX ITiIXOAIB JOCTi-
JDKEHO YKpPailHCHKUMH HAyKOBIISIMH.

Kino TexcT mocTaBaB MpeaMETOM OCIIKEHHS
O. Bopo6itooi, H. T'omybenko, O. 3a0010TCHKOI,
T. Kupcanosoi, . Komami, M. MeibHUK,
I'. lymuuskoi, B. Ilytpamuk. B 3apyOixHiii TiHTBi-
CTHII Mier0 mpodnemoro 3aiimanucst [x. belitman,
P. bipn, /I.bopeemn, [x. Baitnadeyp, [Ix. ['i60c,
C. Koznodd, /. ITait, M. Tynan, K. Imiar, C. Lienr.

Hocminanku A.Ymakos Ta I. Ymakosa po3nisimanu
MOBHY pENpe3eHTalilo o0pasy JIIOAMHU KyIbTypu
B aHIIIIHCHKOMOBHIM JiTepatypi [8]. ¥ dokyci yBaru
O. JleBuupkoi, moctae mpodieMa BU3HAYCHHS 1HTEP-
MeJliabHUX cTpareriid y 0iorpadiyHUX poMaHax mpo
XyIOKHUKIB: (Ha Mmarepiani OiorpadigHux TBOpIB
B. JlomonToBrya nipo BincenTa Ban ['ora ta Pamsda
Hyrtmi npo Xaima Cyrina) [3]. Haromicts C. HiceBnu
BHCBITIIFOE 00pa3 XyIOXKHHKa B IHTepHpeTariiHiit
IUTOIIMHI TOHATTS Kpacu [1]. Y mpausx 3apyOiKHUK
nociiaaukis (S. Jacobs, E. Kris, O. Kurz), 3okpema
R. P. Arantzazu, poOuTthbcst cripoba BHSBHUTH SIK KiHO
JUCKYpC IIepesia€e Bi3yallbHE MHUCTELITBO Ta PO3KPH-
Ba€ 0COOMCTICTh BUAATHOTO MHUTIS Bam lora [12].
3no0yBauka 0. IlonesHtok mocmimkye BepOaibHI
Ta HeBepOanbHI 3aco0u GopMyBaHHS 00pazy MUTLS
B aHIIIHCHKOMOBHUX KIHO TeKcTax (Ha Marepiaii
¢ineMmiB ipo Opiny Kano, Ban I'ora) [5].

PerpocniexTBHMIT aHaji3 HaBeIeHOT HAyKOBOI
JTepaTypu y IUIOUIMHI KOTHITHBHOI JHTBICTHKH
JIOBIB BIJICYTHICTb Mpalb, B SIKUX JOCIHIIKYBaBCS
koHuent MUTELD, mo BU3HAYMIO HOBHU3HY pO3-
BIZIKH, aKTYaJIbHICTB 11 pO3IIIsi LY.

IlocTanoBka 3aBnanHsA. Mera cTarTi — BU3Ha-
9UTH 3aco0M akryamizarii koHmenty MMUWTELb
B aHIIIICEKOMOBHOMY KiHO TeKcTi “Genius: Picasso”

Bukiax oCHOBHOro marepiaay JOCITiZKeHHS.
Xoua pernomen KOHIEIIT e HaitOinbi mociimke-
HUM SIBUIIEM Yy IIAPWHI KOTHITHBHOI JIHI'BICTUKU
3 pi3HUX MIAXOAIB Ta KyTiB 30pY, ajie HE ICHY€E €]Iu-
HOTO HOT0 TITyMadeHHs Ta Kiacudikariii. Y KOHTEKCTI
Hamoi po3BiAku gopedHuM € aymka A.llpuxonpka,
OO0 «KOHLENT — € KOMIUIEKCHO CTPYKTYPOBaHMI
(heHOMEH, TOHATIMHUI IMOYATOK SKOTO, MPOXOISYH
Kpi3b €THOTICHXOJIOT1UHI OILIHKM OPTaHIYHO TIOEIHY-

68

€ThCS 3 JIIHTBOKYJIBTYPHHUMH; OaraTOBUMipHE MCH-
TaJbHE YTBOPEHHS 3 00pa3HO-TIepIIeNTHBHOIO, TIOHS-
TIMHOIO Ta IIHHICHOIO CKJIaIoBoIO» [4, ¢. 21].

Excrpanontoroun morsian A Ilpuxoapka cro-
COBHO TAaKCOHOMIi KOHIICTITIB Ha IUIOIIMHY HAIIIOTO
JociipkeHHs BuszHadaemo koHnent MUTELD sk
aHTporoMop(dHHHA, YHIBepCcaTbHUN, (BIAMOBITHO 10
KOTHITHBHOI CEMaHTHWKH), PETYIATUBHUN (OpieH-
TOBHO HOPMH, IIA0JOHY, KOHBEHIIi), mapameTpuy-
HUH (3TiHO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHOTO TOTJISITY ).

Juis posyminns cytHocti koHuenty MUTELLD,
pO3IIITHEMO HMOTO HOMIHATHBHE IIOJIE, SIKE € HOTo
MOHATIHHOIO CKJIaJIOBOIO.

Y cnoBHUKy aHDmiiickkoi MoBu — Oxford
Dictionary, BUOKPEMIIFOEMO 3HA4YCHHS JIEKCEMU
artist:

1) someone who paints, draws or makes
sculptures;

2) someone who creates things with great skill
and imagination [7].

Y ToymMadHOMY CIIOBHHKY AaHIJIICHKOT MOBH
Dictionary by Merriam-Webster 3Ha4eHHS JEKCHUY-
HOI OAMHUII artist pO3KPUBAETHCS OLIBII MTOBHO:

1) a person who creates art (such as painting,
sculpture, music or writing) using conscious skill and
creative imagination,

2) a person skilled in any of the art;

3) a skilled performer;

4) a person who is very good at something [6].

Howminarushe nosie konnenty MUTELD 06’ ennye
TaKH JICKCEMH, SIKI BXOJISATh JI0 HOTo OJIMKHBOI TIepH-
bepii: painter, creator, visionary, genius, maestro,
master. JlanpHI0 mepudepito CKIaTar0Th HOMIiHA-
TUBHI ONWHUIN: expert; Vvirtuoso, guru; craftsman/
woman;, sculptor [6].

OuinHi  xapakTepucTuku: inspired, tortured,
eccentric, mad, misunderstood yYMOXIUBIIOIOTH
po3ymiaas koHienty MMUTEILD sk rewiaapHOL
0COOHUCTOCTI.

Hocmimxyoun 3aco0u  akTyamizalil KOHLENTY
MUTELD B aHm1iiCBKOMOBHOMY KiHO TEKCTi, IOTPH-
MYEMOCSI TIIyMAYeHHS IIbOTO TOHSTTS YKPaiHCHKOIO
HaykoBHIIer0 Okcanoro KoCTIOK «KIHOTEKCT —I1e IHTep-
MeialTbHUI TIPOCTIp, y SKOMY BepOallbHI 1 Bi3yasbHi
KOIM CHIBICHYIOTH Ta B3a€MOJIOTH B €IUHIN XyHIOXK-
Hill cTpyKTYpi. [2, ¢. 89]. AMEpUKaHCHKI JOCIIAHUKH,
3okpema Capa Koznodd, po3misgaroTh KiHO-TEKCT
TAKOXK SIK «aylliOBi3yallbHI €NIeMEHTH: 3aTpPaHCKpH-
OoBaHi Mmay3w, IHTOHAIINWHI ITKaIH, (POHOBI MOMIT Ha
€KpaHi, a TAKOX aKTOPCHKY TPy, 0COOINBOCTI 3HOMKH,
MOHTaXYy, 3ByKO-pexxucypu» [10, c. 90].

KnroyoBuMm y Hamiii po3BiAmi € po3misig KiHO
TEKCTy SIK MYJBTUMOJAAJIBHOTO TEKCTY, B SIKOMY
HeBepOasbHI 3aCO0M — MOJYCH CIPOMOXHI peai-
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3yBaTH crel eekTH, 30cepeuTi KaMepy Ha MiMilli
00nMYYs, o4ei, BUCBITIINTH eMOIIIHHII CTaH TepoiB
HE CIIOBaMH, a 3aC00aMH MOHTaXKy Ta 3HOMKH.

Haykosens I. Kpecc migkpecmtoe, mo «Momaycu —
e crnenudivyHi criocoOu NpeACTaBICHHS CBITY, sKi
MAIoTh BJIACHI pecypcH AJisi CTBOpeHHs 3micty. Cepen
OCHOBHHUX MOJIyCiB KiHeMarorpady MoxHa BUIITUTH:
1) BepOanpHUH, SIKUI BKITIOUAE y ceOe PeruTiku, BHY-
TpilHI MOHOJIOTH a00 3aKaJpoBUH TOJOC; 2) Bi3y-
AIBHUH, JIO SIKOTO XOJISATh 300paKeHHsI, KOJIip, Mi3aH-
CIICHA Ta KOMITO3HLs Kajpy; 3) aylianbHUI: My3HKa,
TeMOp, iHTOHALls, IIyMOB1 eekTH; 4) KIHETUUHUH,
KU MICTUTB KECTH, MIMIKY, pyX TiJla a00 TIacTUKY
TIEPCOHAXIB; 5) TEXHIYHHH, JO SKOTO BiIHOCATHCS
MOHTaX, crierieexT Ta podora kamepm» [11, p. 22].

Jocnigumo sK y TUIOLIMHI KiHO TekeTy Genious:
Picasso penpesenroBano konent MUTELLb. Kino
CTpiUKa PO3IOBIJIAE PO JKUTTSI BUIATHOTO MUTIIS
3 POKIB JUTHHCTBA JI0 OCTaHHBOTO HOTO TMOJIHXY.
barpko BimoMOro MUTIIST OyB XYIOKHHKOM 1 HABYHB
XJIOTIISI MajroBaTh. TeXHIKy >KHBOMHCY BiH OCSTaB
B Akazemii muctentB B Itamii. Bpar Oarbka naBaB
rpouri Ha oro HaBuaHHs 00 OauuB y HBOTO 3aB3si-
TICTh JIO MaJlOBaHHS Ta XOTiB, mo0 IlaGiao mpo-
ClTaBWB TIpi3BHIIEe poauHU. [lepmia Benmka xapTHHA
HanucaHa B KIIACHYHIN MaHepi, sy [1abmo mogapysas
JSIBKY, TOBEJa TaJaHT XJIOMIS 1 JSIBKO 3pO3YMiB,
10 BKJIAJa€ Tpouli B MaiiOyTHe pomunu. «You have
talent to become a maestro. In Italy you’ll improve
your painting skills» [9]. CeMaHTUIHUI aHaTI3 JIEK-
ceMu maestro 00’ektuBye KoHIlenT MAECTPO
y TepMiHax sikoro ocMuciroeTbes korment MUTELD
1 hopmye konnentyansny meradpopy MUTELD — [IE
MAECTPO.

HaBuaHHs JiHIsSM, TEXHIYHUM HIOAHCAM ITOPTPETY
3aKJIaJio BaroMe MmiarpyHTs HOro MaiOyTHIM IIeneB-
pam. Ta I1abmy mporo Oyito Majo: BiH XOTiB 3MIHUTH
TiHI1, KOJbOPH, CTBOPIOBATH HOBE MUCTEUTBO. BiH
He 0aunB ce0Oc BUMTEIICM MaJFOBaHHS, SKHUM OaTbKO
XOTiB #oro 3pobutu: «/ am not a painter as you,
are, father. I don't want to be a teacher. I want to
be an artist» [9]. CeMaHTHYHUI aHATI3 JIEKCEMH
painter excrutikye xoHnent XY/IOXKHUK, B tepmi-
Hax SIKOro ocMucaoeTbes konnent MUTELLD i cTBo-
proe konnentyansny meradgopy MUTELD — LIE
XVYIOXHHUK.

I Tomy ITab6m0 Bupimms ixaru go [lapuky, 1e Toro
gacy >KHJIN Ta TBOPUJIH BUAATHI MUTII. L {e OyB BaXkkmii
repiosr oro KUTTs 00 y el 9ac BiH MalltoBaB, MI00
MIPOKOPMHUTH ceOe 1 CBOIX JPY3iB Ta OIUIATUTH KiM-
HaTy, e BOHHU yci MewKkanu: «/ can't paint imitating
other artist. I want to create something unusual and
close to my vision» [9]. IaTepuperaliiHO-TEKCTOBHA
aHaJ i3 HaBEJICHOTO YPHWBKY KiHO TEKCTy Ta CEMaH-
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THKa MOBHOI OJIMHHIII {0 create BepOai3ye KOHIICTIT
MUTELb i1 Bunmywyae koHuentyanbHOi MeTadopu
MUTELD — LIE TBOPELIb.

Bin X0TiB MajtoBaTH TaK sK 0auuB JIIOEH, TIPE/I-
MeTH, pedi. [1abmo 3aBxau mosroproBas «A R T'is magic
and we must feel this force» [9]. IlaTepmnperariitao-
TEKCTOBHH aHaJi3 IIbOTO0 BUCIIOBY EKCIUIIKYy€ KOH-
nent MAI'TS, B TepmiHax SKOTO OCMHCIIOETHCS
konnent MUTELD i1 pekoHCTpyIO€ KOHLIENTyalbHY
metadopy MUTEIb — IHE MAT. ITabno BiaBimy-
BaB MaJICHbKI BUCTABKM B IPUBATHUX Iajepesx, e
BUCTABJSUIUCST TBOPH MOJIOAMX, ajie I1e HEBIIOMHUX
MUTIIB. Tak BiH TO3HAWOMHBCS 3 KapTHHAMHU AHDI
Marica i OyB Bpa)XeHHH KOJIbOPaMH Ta JIIHISIMH LIbOTO
Xy/lIO’)KHUKA. BOHM WM B MPOTHPIY yCiM 3aKOHAM
JKUBOIIKCY, ajie KapTUHH Oy JTy’Ke rapHi i TanaHo-
BUTi: «This artist is a visionary. I had never painted
anything revolutionary like this. He is virtuoso...

must find a new way of visionary for painting like

he has. Matis has changed some rules of painting
and I want to abolish themy» [9]. CemauTHYHMI aHa-
JIi3 JeKCeM Visionary. virtuoso Ta KOHTEKCTyaJlbHUH
aHamTi3 ypuBKy exciutikye kommenta MPIMHUK,
BIPTYO3 B TepMiHax sSIKHX OCMHUCITIOETHCS KOHIICTIT
MUTELD i BHOKpPEeMITIOIOTh KOHLIENTYaJbHI MeTa-
dopu MUTEL[b — LIE MPIMHUK, MUTHIIb — LIE
BIPTYO3. lleit mocBim craB MOIITOBXOM [0 CTBO-
pEeHHsI IOTO MaHepH HamuCaHHS MoioTeH. [Hoai He
BCI PO3yMIJIM OTO TBOPIHHS 1 BiH BKUBAB OIiyM JJIS
3aCIOKOEHHSI Ta HATXHEHHS: « Your pictures need time
to be understandable for critics and experts» [9].
[HTEprpeTaniifHO-TeKCTOBUI aHali3 BUCIOBY iMII-
nikye konuent HEITOPO3YMIHHA i cnipusie Buy-
JeHHs KoHIenTtyansHoi Metadopu MUTELD — 1IE
HEIIOPO3YMIHHA. Ane mureus [xopmx bpak
NopaguB HOMY HOKIHYMTH 3 OMiyMOM 0O BiH Mir
3’ixatu 3 miy3ay sk Ban Tor, I'ere Ta iHmi BupatHi
monu: «You must leave to use opium not to become
mad as Van Gog, Goethe had happened to» [9].
CeMaHTUYHUI aHai3 JIGKCEMH Ta KOHTEKCTYyallb-
HUH aHaJli3 YPUBKY KiHO TEKCTY akKTyasli3ye KOHICNT
BOXXEBUIJIS i BUHOKpEMITIOE KOHIICTITYya IbHY MeTa-
dopy MUTELD — LIE BOXXEBIJIJIA.

V 1ie#t 9ac BiH CTBOPHB HOBH BHIl MUCTEIITBA —
KyOi3M, B SIKOMY TPHBHMipHE TiJIO B OpPHUTiHAJIBHIN
MaHepi 300paxkyBanocs K psi 00 €IHAHUX pPa3oM
wiomuH. e Oyno mepeBopoTroM y mMucTenTBi: «You
asks if I like these pictures? There are perfect. You
have found a new kind of ART» ... «These pictures
soon will be seen in Louvre and you ‘Il be recognized
as guru of this art» [9]. [HTepnpeTaniitHo-TeKCTOBHIA
aHaJli3 MOJAHOTO YPHUBKY Ta CEMaHTHKa JIEKCEeMHU
guru exciutikytoTh koHnent MUTELLD i cTBoproroTh
koHnenrtyansny Mmetapopy MUTELD — LE T'YPVY.
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[Tabno 3yctpiB €By — My3y, KOXaHHS JO SIKOi
CTaJlo HATXHEHHSM. Ta Ha)allb, JIBYMHA MaJa TSKKY
XBOpOOy — paK JIETeHiB 1 MIBUJAKO IIUIA 3 KHUTTS.
KoxxHOTo 1HS BiH IPUXOIUB JI0 HEl B JTIKapHIO 1 IpH-
HOCHB HaMalbOBaHy HOBY KapTuny. «My beloved,
you are my inspiration. I ‘Il do my best to make you
happy» [9]. Konnent INSPIRATION pemnpesentye
xoH1enT ARTIST i kxoHCTpYIOE MeTahOpUIHY CXEMY
MUTELb — HUE HATXHEHHA. Jlekcema beloved
JIOTIOBHIOE 1 KOHKPETH3Y€E JaHy cXeMmy 1 crpuse il
pexonctpykuii y MUTELD — LIE KOXAHHSI. [Ta6no
HamaraBcs 3HAWTH 3aCHIOKOEHHS Bijl BTpaTH KOXaHOT
i 3BepHyB yBary Ha Ganepuny Onbry XoxsioBy. Moro
Bpaswiia il BATOHYCHICTH Ta JIiHi1 TiJ1a, KOJIM BOHA TaH-
mroBasnia. Bona mosyBaia oMy i Ha KHIICh 94ac HoMy
3manocs, mo ne noro mysa. OApyKeHHsS 1 Hapoa-
JKCHHSI CHHa HE TpUHECTH Oa)XaHOro HATXHEHHS.
BiH 3po3ymiB, 1o Opax i poanHa He and HoMy eMo-
IIHOTO 3aJI0BOJICHHS 1 BUPIMINB OiIbIIe HE OApY-
KyBaTucs. MUTIII MarOTb OyTH BUIBHUMH BBaXKaB
[Ta6mo [likacco: « Artist are free from relations» [9].
[IpiopuTeToM y KUTTI BiH CTaBUB JIMIIE MHUCTELTBO.
«There is nothing more in the whole world than only
Art for Artist. We must sacrifice with our family and
relations» [9]. Jlekcema sacrifice €KCIUTIKY€ KOHIICTIT
JKEPTOBHICTD, B TepmiHax sIKOTO aKTyali3y€eThCs
xornentT MUTEILLD i cipusiec CTBOpEeHHIO KOHIIENTY-
anpHoi metadopu MUTELD — LIE JKEPTOBHICTD.
CemaHTHKa JIKCEMHU only art KOHKpPETHU3y€E JaHy
mertadpopy MUTELD — HE JIMIIE MUCTELTBO.
Hi xoxamus Mapii-Tepe3u Ta HapOKCHHS TOHBKH
Maiii, ui HarxHeHHsa [lopu, HaBiTh 10 POKIB JKUTTS
3 ®pannya3oro XKuno i HapomkeHHs niteit Kiona ta
[Tanomu He 3MiHMIIK HOTO MUCTIEHHA. Beix *KiHOK BiH
KOXaB IIEBHUI1 Yac, aJie He 3aJIUIIABCS Ha BCE XKUTTS 00
MHCTEITBO — MOHAT yce: «Artist must every day take
pencil or brush for painting to be alive and feel alive.
GOD bless me ....» [9]. InTepnpeTariitHO-TeKCTOBHIA
anami3 ypuBky imrutikye xonuent JXXUTTS, B tep-
MiHax sikoro o00’ektuByeTbess koHuent MUTELD
1 cIipHsie peKOHCTPYKIIT KOHIENTya bHOT MeTadopu
KUTTA 1A MUTLA HE MUCTELTBO. Hasitb
B OCTaHHI MUTTI KUTTS BiH IIPOCHB TICH3Eb 1 Matip,
100 MaJIFOBaTH.

Konm B €Bpomni nouanacs apyra cBiToBa BiliHa,
oOypeHmii Tparemiero iHoro pigHoi Icmanii ne
npaBuB pexuM Qammcrcekoro ®dpanko, [ladio
ITikacco — BXe BiIOMHII MHTEIIb — CTBOPHB HeTIepe-
Bepireny «lepHiky»: «He is genius. Nobody could
have painted more perfect than his “Guernica”» [9].
CeMaHTHYHUI aHAJi3 JEKCEMH genius aKTyalizye
xonnent 'EHIM, B TepMiHax SKOTO OCMHCIIOETHCS
rxornent MUTELID i yMOXITUBIIIOE BHOKpEMIICHHS
KoHIenTyanpHoi Meradopu MUTELD — IE TEHIIA.
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[Tabno HamamOBaB BiIOMHI y BCOMY CBiTi CHIMBOII
MHUpY — Oily icmaHCbKy TOJyOKy — i Npe3eHTYyBaB
ii Ha ¢opymi mupy. Bin craB komyHicTOM, ane s
HBOTO MHCTENTBO OyJ0 TojoBHe. HaBiTh KoM 1OTro
JIpyT i 9ac BiHHU MOpPEKOMEHayBaB HOMY 3aiiMa-
THCSl HE YKMBOIUCOM, a TIOA0aTH Mpo Oe3MeKy Horo
JKIHOK 1 JiTed, BiH BignosiB: «Of course, there are
things that more important to deal with for this war
time: to save family and children. But it is not for me.
Only ART» [9].

CrbHuU BIUIUB HA HOTO CBIIOMICTh Majia 013Ka
1o kKoHITabopy OCBeHITYM, e BiH M00a4nB peabHi
JKAXITTS 1 HACTIAKM HIMEIBKUX TOpPTyp. BiH yCBI-
JIOMUB, 110 HE TLIBKU TIEH3JIEM BiH MOBHHEH OOpO-
TUCS 3 (pammM3MoM, asie i BCIEI0 CBOEIO CYTHICTIO:
«l have realized, that artist must fight against fascism
not only by means of painting but by all my soul and
body» [9]. KorTekcTyanpHH aHAJI3 TAHOTO BUCIIOBY
Ta CEMaHTUYHHI aHAII3 HOMIHATUBHOI OJTUHHIII fight
against fascism akryanizye xoHient BOPOTDBBA,
y TepMiHax sIkoro ocMuciroeTbes konrent MUTELLD
Ta CTIpUsIE€ KOHKPETHU3AIlii KOHIENTYaabHO1 MeTadoph
MUTELD — HE BOPELIb 3A MUP. Ta mHa gymxy
HOro JKIHOK 1 fiTeid, ki OynM pPOJMHOIO0 IO KPOBi
1 11000B1, HAUMOTYTHILIIMM 1 HENIEPEBEPILICHUM HOTO
uiesieBpoM Oyia poauna: « Your family is your perfect
picture, your masterpiecey [9]. Intepnperariiino-
TEKCTOBHMH aHali3 BHUCIOBY, CEMaHTHKa JIEKCEMHU
masterpiece immutikye konnent MUTELb B Tepwmi-
Hax KOHLENTY MAMCTEP.

Orxe, xonuent MUTELIb y mimommHi KiHO
tekcty Genious: Picasso akTyali3ylOTh MOBHI OJlU-
HUIl, SIKI CTBOPIOIOTh KOHIICNTyaJbHI MeTadopH:
MUTELb — LHE MAECTPO, HE XVJOXHUK,
HE TBOPELb, LIE MAI, HE BIPTYO3, LE
MPIMHUK, MUTEL[b — LIE HEITOPO3YMIHHS,
HE BOXEBULUISA, LE HATXHEHHS, LE
KOXAHHS, MUTELIb — LE T'YPY, LIE TEHIN,
MUTELD — LE XXEPTOBHICTb, MUTELb — LIE
mume MUCTELTBO, MUTELL — LIE BOPELb 3A
MUP, MUTELIb — IITE MAMCTEP.

Exctpanomtoroun morsiaun I'Kpecca [11] Ha mio-
HIMHY HAIIOI PO3BIJIKH CIIOCTEPIraéMo HasIBHICTh BEp-
OaJIbHOTO, BI3yaJdhbHOTO, KIHETUIHOTO Ta TEXHIYHOTO
MOJIYCiB MYJIIETUMOAIIFHOTO KiHO TEKCTY. BizyansHuii
MOJYC PO3KpPHBA€E 300paKeHHS, KOJIbOPH, KapPTUHH
muti. Kinetnanuii — npeacrasneno sxkecramu [1abmno
(migHsATa Bropy pyka B CIUIECKY €MOIiH), MiMiKOIO
Horo o0nMYYsA, KOJIM BiH THIBa€THCS a0 pajiie, pyxoMm
Tijla HaTYypPIOHIlh, TIACTUKOIO OajepuHH, TPOIO Tep-
COHaXIB OalneTy Ta 1’ec. Bemmkoro 3HaueHHS B PO3-
KPUTTI 0Opa3HO-acoOIliaTUBHOI CKJIAJIOBOI KOHIIENTY
MUTELIb HaOyBae Takok TEXHIYHHH MOIYyC, TpeEI-
CTaBJICHUH pPOOOTOK0 KaMepu OCOOJIMBO IIiji Hac
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CTBOpPEHHSI HUM >KUBOIHCY (Kamepa (iKkcye yBary Ha JocmimpkeHHsT MOBHOTO Marepialy KiHO TEeKCTy
KoJpopax Ta pyxax [labmo: BoHW mBHIKiI, komu BiH  Genious: Picasso 3acobaMu iHTEpIpeTamiifHO-TeK-
3MIITy€ KOJbOPH, MAJIOE; TIOTIM TIOBLUTbHI — KOJIM BiH ~ CTOBOTO, KOHIIETITyaJbHOTO, KOHTEKCTYaJIhbHOTO Ta
YBaXHO BIMBIIIETHCS B KAPTUHY); BEJIMKUM IUITAHOM  CEMaHTHYHOI'O aHaJli3iB JOBIB, IO JEKCEMH painter,
IOKa3aHO HOro odi (KoJin BiH MOJIOAWH 1 B cTapoMy  creator, visionary, genius, maestro, master, virtuoso,
Billi, BOHM 3aJIMIIAIOTHCS CSFOYUMHU, TyCTOTIIMBUMU SIK  guru, SIKI BXOJSTH O ONMKHBOI Ta NANBbHBOI Mepu-
y IMTHHY, HATIOBHEHUMH CIILO3aMH BiJl TOpsi, pO3Nykn  ¢epii HomiHatuBHoro moinst koHmenty MUTELLD,
YW HEBIadYi, 0 TOBOPUTH MPO HOTO MyIIeBHI Tepe-  JIeKaTh B OCHOBI MOTO OCMHCJICHHS 1 CKIIATaroTh
KMBAHHS); NEPEKIIOYCHHSIM (parMeHTiB (MOKa3aHO  Horo moHATIHHY ckiagoBy. Crenudikoro po3yMiHHS
FOHOTO Ta 3P1JI0TO MHUTIIS SIK TIapalielli TUM TOJisIM, SIKI  JIaHOTO KiHO TEKCTY BUCTYIIal0Th MOBHI OJTUHUIL mad,
BiIOyBaJIMCsl B PETPOCIICKTHBI a00 MPUCYTHI 3apa3). misunderstood, magic, sacrifice, fighter for peace,
BucHOBKH. Y KOHTEKCTI HAIlIOT PO3BIJIKK KOHIENT  inspiration, life, ski (GOpPMYIOTh IIHHICHUH KOH-
MUTEILD tiiymaunmo sik aHTporioMopHUH, yHIBEp-  CTPYKT AaHOTO yTBOpeHHs. OOpa3HO-acolliaTUBHUN
CaNbHUM, PETYISITHBHHAN, MapaMETPUYHUI KOHIENT.  KOHCTITYeHT TPEACTABICHO MYJIBTUMOIAIEHUMHU
KiHO TekCT po3msiaeMo sIK MyJbTUMOAAIBHUAN KOH-  3ac00aMu (300pakCHHSMH Ha KapTHHAX, MIMIKOIO
CTPYKT, ILIO MOEJHY€E BepOaNbHUM, Bi3yadbHUH, KiHe-  OOJIMYYs, PyXOM Tija, IUTACTHKOIO IEPCOHAXKIB, IPOIO
TUYHUH Ta TEXHIYHUH MOJYCH. KaMepH Ha BayKJIIMBUX JCTAISAX T4 MOMEHTAX).
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